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MUASIR INGILIS DILINDO MUROKKOB TAMAMLIQ,
ONLARIN SINTAKTIK VO SEMANTIK XUSUSIYYOTLORI

Acgar sozlar: miirokkab tamamlq, semantika, ingilis dili, feil, konstruksiyalar,
tadris, sintaktika.

Bu mogsadle miiasir ingilis dilindo miirokkeb tamamliq konstruksiyalarinin
sintaktik vo semantic xiisusiyyatlori todqiq olunur. Miirokkob tamamliq, osason,
feilin tamamliqla birlikdo islonarak olavo informasiya vermasi vo ya giimlodoki digor
komponentlorlo miinasibat qurmasi nozords tutulur. Arasdirmada miixtolif feil tiplori
ilo iglonon miirokkob tamamliglarin climlodoki funksiyalar, onlarin qurulus formalari
vo monaca dasidigi monalar analiz olunur. Homginin ana dilli ingilis dili olan
olmayan soxslorin konstruksiyalardan istifado miiqayisoli sokildo tohlil olunur.
Burada moqsad miirokkob tamamligin dilin strukturunda oynadigt miihiim rolu, onun
Oyranilmasi vo todrisi zamani qarsiya ¢ixacaq dorinliklori askar etmokdir. Miiasir
ingilis dilindo miirokkob tamamliq konstruksiyalari, feilin olavo obyektlo birlikdoe
1slonmosi vo climlodo semantic vo sintaktik funksiya danigmasi baximindan 6nomli
bir mévzu olur. Miirakkab tamamliq konstruktorlart dilin daha miirokkaeb vo ifadali
olmasini tomin edir. Homginin dilin todrisinds vo dyronilmosindo xiisusilo yer tutur.
Bu mogalonin moqsadi miirokkeb tamamligin sintaktik vo semantic xiisusiyyatlorini
tohlil etmok miigayisali sokildo tolobalors ¢atdirmaq olur. Miirokkob tamamliglarin
todrisi tolabalor {igiin ¢otin masaladir. Ciinki bu konstruksiyalar dilin daha miirokkob
va strukturlagmis hissolorindondir. Tolobalar feili diizgiin segmak onun tamamligin
diizgiin qurmagq vo feilin sintaktik strukturlarini basa diismokdo ¢otinlik ¢oko bilarlor.
Miiollim tolabalors diizgiin feil ¢okmokdo, feil — tamamligin miirokkab sabir bir
halda islodilmasine komok etmalidir.

Miirakkab tamamliq konstruksiyalar, sintaktik cohotdon sads olsa da semantic
olaraq ¢oxqatli vo zongin mona dasiyir. Bu konstruksiyalar feilo olavo molumat verir,
hans1 ki, bu molumat ciimlonin monasini dorin vo konkret edir. Miirokkob
tamamliqlarin todrisi, ingilis dilini dyronan talabalar li¢lin ¢atin bir masaladir, ¢iinki
bu konstruksiyalar dilin daha miirokkob vo struklagsmis hissolorindondir. Tolobalor
feili diizglin se¢mok, onun tamamligini diizgiin qurmaq vo dilin sintaktik
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strukturlarini basa diismokda ¢otinlik ¢oko bilorlor. Moasalan, The let it me go (O,
mona getmayo icazo verdi). Bu climlodo “let” feilinin istifadosi tolobonin diggatini
feilin idars etdiyi tamamliga yonaldir. Bu ciimlonin tadrisinds “let” feilinin arxasinda
golon do ona bagli olan harokotin monasini anlamaq vacibdir.

I heord Im speak (Mon onu danisarkan esitdim). I heard her speaking
(Man onu danisan zaman esitdim). Har iki variant diizgiindiir (1 soh. 7-8). Feillorin
semantic tohlili: The (subyekt) feilin faaliyyotini hayat keciron, made (feil) foaliyyot
(me). (birinci tamamliq), foaliyyatin tosir etdiyi soxs cry (ikinci tamamliq) (feilin
foaliyyatinin naticasi). Bu tip climlolorde semantic forq asasen, o ciimlodon ¢ixarilan
monaya gors doyisir. “Cry” feilinin monas1 yalniz aglamagi deyil, hom do aglamanin
neco bag verdiyini vo kim torofindon meydana goldiyini ifado edir. Homginin
miixtolif feil tiplori ilo islonon miirokkob tamamliglarin climlodoki funksiyalari,
onlarin qurulus formalarini vo monaca dasidiglar s6zlor tohlil edilir. Tolobalors
todris zamani bu feillorin konstruksiyalar1 asilanir vo miiqayisali sokildo dyradilir.
Miirokkob tamamligin dilin strukturlarinda oynadigi rolu, onun dyronilmasi va todrisi
zamani qarsiya ¢ixan catinliklori askara ¢ixarmaq vo hor bir sahodo effektiv todris
metodlart irali siirmokdir. He saw her leave the room. Burada He (subyekt), saw
(feil), her (birinci tamamliq).

Miirokkob tamamligda feil “seen” hor iki tamamligin dogru yerdo
yerdoyismasini tomin edir, yoni birinci tamamliq (her) 6z oksini feilo gostorilon
tamamliq iso feilin foaliyyatinin neco bas verdiyini izah edir. Bu ciimlads “leave the
room” konstruksiyasi “her” ilo birlikdo bir tamamliq toskil edirsa feilin (save)
tamamlayic1 funksiyasini yerinog yetirir (2 soh.11-13). Burada miirokkob tamamligin
sintaktik ~ funksiyalarint  qeyd etmok miimkiindiir. Miirokkeb tamamliq
konstruksiyalar1 feili asas ciimlo elementlorino alavo bir element (tamamliq) alavo
etmosi ilo yaranir. Bu olavo element, asas ciimlo {izorinds semantik vo sintaktik tosir
gostorir. Niimunado gostarilon kimi, the sveet her leave the roov (o onu otag: tork
edorkon gordii) (3 soh. 20-21). Miirokkob tamamligin semantik aspektlorini, ctimlo
igarisindo bu konstruktorlarin hansi monani yaratdigi, hansi konstektdo istifado
edildiyi, tamamligin feilo olavo etdiyi menalar vo ya informasiyalar nozordon
kecirildi. Masolon, miirokkob tamamliglarin semantik rolu monada yaranan
dayisikliklor, imumi vo xiisusi monalarin tohlillori gostorilmisdir.

Homg¢inin miirokkob tamamligin torkibindaki konstruktiv birlosmalor hom
semantik, ham do sintaktik cohotdon tohlil edilmisdir. Miirokkab tamamligin todrisi
vo Oyronilmosi tolobolordo miioyyon qodor maraq omolo gotirir. Miirokkob
tamamligin dilin todrisindo rolu vo todris metodlar1 qeyd edilmisdir. Miiasir todris
metodlar1 vo yanagmalarinin miirokkeb tamamligin dyronilmasina neca tasir etdiyini
biz qrammatika dorslorinde asilayiriq. Miirokkeb tamamliqlar, asason horokotin kim
torofindon vo ya neco hoyata kecirildiyini ifado etmok {i¢iin isladilir. Bu strukturlar
climlolore daha ¢ox doqiqlik gatirir.
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1) I heard him singing in the garden. (Man onu bag¢ada mahni oxudugunu
esitdim).

2) The worried them playing football. (O onlarin futbol oynadiglarint gérdii).

3) They at us go early. (Onlar bizim erkon getmoyimizs icazo verdilor) (4 soh.
28-29).

Miirakkob tamamliqda feil obyektinin yaninda bir ne¢o séz birliogmosi
va ya ciimls yer ala bilor. Bu strukturlar asason miioyyan feil vo baglayici sézlorden
sonra istifado olunur. Bu konstruksiyalarin Oyronilmasi vo todrisi tolobalor {igilin
vacibdir, ¢ilinki miirokkob tamamliglar dilin ifadeetma qabiliyyatini artirir. Tolimin
morhoalalorinds bu konstruksiyalarin todris metodlarinin inkisafinda miihiim rol
oynamasi qeyd olunmusdur.

Mammadova Z.A.
Mammadova Sh. Y.
Aliyeva S. H.

COMPLEX OBJEST IN MODERN ENGLISH ITS SYNTACDICAL
AND SEMANTICAL FEONATICS

SUMMARY

Key words: syntax, Semantics, English language, verb, constructions,
componentize, analysis

This article explores the syntactic and semantic features of complex object
constructions in modern English. A complex object refers to structures in which a
verb is used with an object that provides additional information. It inter acts with
other elements of the sentence. The study analyzes the structural forms and semantic
roles of there constructions across different verb types. It also includes a
comparative analysis non native and non — native speakers of English use complex
objects. The aim of this article is to highlight the role of complex objects in language
structure, identify challenges in the their acquisition and teaching, and propose
effective instructional approaches for this area.

The complex object is a grammatical construction used to express that
someone causes another person to do something or perceives an action donely
someone. Used after verbs of perception and save causative verb. The complex
object is a syntactic construction in English grammar in which an object is followed
by an infinitive verb or particle showing whist someone causes perceives or desires
an other to do. Complex object is a construction used in English to show that one
person or a thing causing or observes another person.

Or thing performing au action. It acts like a compound object that includes
both a person or a thing affected and the action are performing. And also the verbs
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are divided into several categories based. On whether they require in
transformational generative grammar a complex, Object is seen part of a larger
structure renown as a small clause — a phrase that functions as the complement of
certain verbs. It contains both a noun phrase and a nom — finite verbs.

MamenoBa 3.A.
Mawmenosa I11.10.
Aauena C.X.
CUHTAKTUYECKHUE U CEMAHTUYECKHUE OCOBEHHOCTH
CJIOKHBIX JONOJHEHUN B COBPEMEHHOM
AHIJIMMCKOM SI3bIKE
PE3IOME
KiroueBble CJIOBA: C10JiCeHO OONONHEHUe, CMPYKMYpHble Gopmbl,
ceManmuyecKkue Hazpy3Ka, 21a2ou, CUHMaKmudeckue 0cooeHHoOCmu.
B nmanHO# cTrarbe MCCHEAYIOTCS CHHTAKTUYECKHE W CEMaHTHYECKHE
OCOOCHHOCTH KOHCTPYKIIMM C YCIOXHEHHBIM JIOTIOJTHEHHUSIM B COBPEMEHHOM
aHTIIMUCKOM  si3bike. [log  yCJIOKHEHHBIM — JIOTIOTHEHHUSIM  TOJIpa3yMeBaETCS
CTPYKTYpbI B KOTOPBIX IJIaroJl UCIIOJIb3YyeMCs C JOTOJTHEHUEM, MPEAOCTABISIIOIINM
JOTIOJIHUTEIIbHYI0 ~ MHPOPMALMIO WM  B3aUMOJCHCTBYIOIUM C  APYTHMH
KOMIIOHEHTaMU TPEIOKEHUS. AHATU3UPYIOTCS (DYHKIUU TaKUX KOHCTPYKIIMH, UX
CTPYKTYpHBIC (POPMBI U CEMaHTUYECKasl HArPYy3Ka B MPEIOKCHHH.

Takxe MpOBOAUTCS CPAaBHUTENIbHBINA AHAJIN3 UCIOJIB30BAHUS YCIO0XHEHHOTO
JIOTIOJTHEHUSI HOCUTEJISIMUA aHTJIMICKOTO s3bIKa. llenbio crathe ABISIETCS pPOJIH
YCIOXHEHHOTO JOTOJHEHUS B CTPYKType s3bIKa ONpEIeJeHUE TPYIHOCTH,
BO3HHUKAIOIMUX TPH MW3YYCHHUH U TPETNOJIaBaHUM, a TaKXkKe TPEIJIOKECHHE
7 (hHeKTUBHBIX METOJIOB 00y4YEeHHS B JIaHHOU oOmacTu. B cOBpeMEHHOM aHTIHIICKOM
S3bIKE€ CHHTAKTUYECKUE KOHCTPYKIIUHU MMOCTOSHHO Pa3BUBAIOTCS OTpaXkask M3MEHEHUS
B KOMMYHHKAITHOHHBIX TOTPEOHOCTSIX 00IIeCTBa.

OpnHolf M3 BaXXHBIX CTPYKTYp SIBISIETCS CJOXHOe JomnonHeHue. Kotopoe
UTrpaeM KIIOUEBYIO pOIIb B Tepeaade CIOXKHBIX Mbiciei. Llenb nanHoil pabaTsl
paccMOTPETh CHHTAKTHYECKHE U CEMAHTHYECKHE OCOOCHHOCTH  CJIOXKHOTO
JIONIOJIHCHUSI B aHrIWMCKOM s3bike. CI0XKHOE JOIOJHEHUS OTMEYaeTcs OT
NPUAATOYHBIX TpenaokeHuit. CrokHas JIOMOJHEHHWE 4Yalle BCTPEYaeTcs B
OpUIMATEHON CEMAHTHKA CIOXKHOTO JOMOIHEHHUS OTPaKaeT OTHOIICHHE CYOheKTa K
JIEHCTBUIO WJIH COCTOSTHUIO 00BheKTa. BakHO MOHUMATB YTO CYOBEKT U OOBEKT B ATUX
KOHCTPYKIHUSAX YacTO Y4YacTBYIOT B pa3HbIX JAeUCTBUSAX. CIOXKHOE JIONOJIHEHHE B
AQHTJIMICKOM SI3BIKE 4Yalle BCEro BCTPEYAIOTCS TIIOCTE TJIAr0JIOB BOCTIPUSITHS,
MEHTaIbHOM aKTHBHOCTH JKEJIaHHS M 3aCTaBJICHHBIE.
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